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QUYET PINH/ DECISION
V/v Ban hanh Chirc ning, nhiém vu ciia Thanh vién ddc lap Hoi df‘)ng quén tri dirng dau
Re: Promulgation of the Functions and Duties of the Lead Independent Director

, ) ~_HOIDONG QUAN TRI _ ’
TONG CONG TY CO PHAN KHOAN VA DICH VU KHOAN DAU KHi
THE BOARD OF DIRECTORS OF

PETROVIETNAM DRILLING & WELL SERVICE CORPORATION

Cin ctr Luat Doanh nghiép ngay 17/6/2020 va céc van ban sira doi, b6 sung, huéng
dan thi hanh/ Pursuant to the Law on Enterprises dated June 17" 2020, and its
amendments, supplements, and implementation guidelines;

Can ctr Luat Chung khoan ngay 26/11/2019 va cac huéng dan thi hanh va céc vin
ban stra doi, bd sung, hudéng dan thi hanh/ Pursuant to the Law on Securities dated
November 26", 2019, and its amendments, supplements, and implementation guidelines;

Cian ctr Diéu 1& Tdng cong ty ¢ phan Khoan va Dich vu Khoan Dau khi (PV
Drilling) ngay 29/3/2008 duoc sira dbi, bd sung 1an thtr Hai Muoi Hai ngay 23/4/2025/
Pursuant to the Charter of PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation (“PV
Drilling"), dated March 29", 2008, as amended and Supplememed for the Twenty-Second
time on April 23" 2025;

Cén ctr Quy ché hoat dong ctia Hoi df“)ng quan tri PV Drilling ngay 04/8/2021 dugc
sira doi, bd sung lan thir Hai ngay 23/4/2025/ Pursuant to the Working Regulations of the
Board of Directors of PV Drilling, dated August 4", 2021, as amended and supplemented
for the First time on April 23 2025;

Cian ctr Cong van sd 04/10/2025/CV-HPQT ngay 29/10/2025 cia Chu tich Héi
ddng quan tri PV Drilling va y kién biéu quyét cia cac thanh vién Hoi ddng quan tri PV
Drilling/ Pursuant to Official Dispatch No. 04/10/2025/CV-HDQT dated October 29",
2025, issued by the Chairman of the Board of Directors of PV Drilling, and the voting
opinions of the members of the Board of Directors of PV Drilling,

QUYET PINH/ DECIDES:

Piéu 1. Phé duyét va ban hanh kém theo Quyét dinh nay Chirc niing, nhiém vu
ciia Thanh vién déc 14p Hoi dong quén tri ding dau cia Tong cong ty ¢d phin Khoan
va Dich vu Khoan Dau khi (PV Drilling)/ Article 1. Approve and promulgate, together
with this Decision, the Regulation on the Functions and Duties of the Lead Independent
Director of PetroVietnam Drilling & Well Service Corporation (PV Drilling).



Piéu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky/ This Decision shall take effect
Jfrom its signing date.

Piéu 3. C4c Thanh vién Hoi ddng quan tri, Téng gidm dbc, cdc Phé Tong giam déc
va Trudng cac Ban/Van phong/Pon vi c6 lién quan cua PV Drilling chiu trach nhiém thi
hanh Quyét dinh nay/ Article 3. The members of the Board of Directors, the President &
Chief Executive Officer, the Vice Presidents, the Heads of relevant
Departments/Offices/Units of PV Drilling shall take full responsibility for the
implementation of this Decision./.
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PHU LUC/ APPENDIX
(Pinh kém Quyét dinh s6 057/11/2025/QD-HPQT ngay 03/11/2025
cua Ho1 dong quan tri PV Drilling/
Attached: Decision No.0b/11/2025/QD-HPQT dated November 3’”&,’2025
of the Board of Directors of PV Drilling)

] ‘ _ CHUC NANG, NHIEM VU ’ ‘
CUA THANH VIEN POC LAP HQI PONG QUAN TRI PUNG PAU

FUNCTIONS AND DUTIES OF THE LEAD INDEPENDENT DIRECTOR

1. Chirc nang/ Functions

- Diéu phéi, din dat d quan diém cta thanh vién doc l4p duoc thé hién va can nhic
dﬁy du trong cac hoat dong cua Hoi déng quan tri/ Coordinate and ensure that the
views of independent directors are fully expressed and duly considered in the
activities of the Board of Directors.

- Pau mdi xur ly xung 4ot lgi ich va ra soat, gidm sat viéc thuc hién giao dich véi
nguoi co lién quan/ Serve as the focal point for handling conflicts of interest and for
reviewing and overseeing transactions with related parties.

- Phéi hop ciing Chu tich Hoi dong quén trj thic ddy thuc hanh quan trj tot, bao dam
quy trinh hoat ddng ctia Hoi déng quan tri hiéu qué, minh bach, cong b%mg, doc lap/
Collaborate with the Chairperson of the Board of Directors to promote good
corporate governance practices, ensuring that the Board’s operations are effective,
transparent, fair, and independent.

- Két nbi gitta Chu tich Hoi déng quan tri, Ban diéu hanh va thanh vién doc 1ap Hoi
ddng quan tri, ddc biét khi c6 kha ning xung dot loi ich/ Act as a liaison between
the Chairperson of the Board of Directors, the Executive Management, and the
independent directors, particularly in situations where potential conflicts of interest
may arise.

- Dai dién nhém thanh vién doc 1ap Hoi déng quan tri trao dbi véi cd dong hodc bén
lién quan vé van dé ddc 1ap va quan tri cong ty/ Represent the group of independent
directors in communicating with shareholders or stakeholders on matters relating
to independence and corporate governance.

2. Nhiém vu/ Duties
2.1. Cudc hop Hoi déng quan tri/ The meeting of the Board of Directors:

- Tham muu, tu van cho Chu tich Hoi ddng quan tri vé chwong trinh hop/ Advise and
provide recommendations to the Chairperson of the Board of Directors regarding
the meeting agenda.
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- Khi can, triéu tip va chu tri hop riéng cia thanh vién doc lap Hoi déng quan tri/
When necessary, convene and preside over separate meetings of the independent
directors of the Board.

2.2. Xt ly xung dot va ra soét cac giao dich vdi nguoi cé lién quan/ Conflict Resolution
and Review of Related Party Transactions:

- La“ngudi phan bién” va tu van cho Chu tich Hoi ddng quan tri, Téng gidm dbe/ Act
as a “counterbalancing advisor” and provide counsel to the Chairperson of the
Board of Directors and the President & Chief Executive Officer.

- Hb trg giai quyét bat dong gitra thanh vién doc lap Hoi dong quan trj véi Hoi dong
quan trj va Ban didu hanh/ Support the resolution of disagreements between the
independent directors, the Board of Directors, and the Board of Management.

- Chu tri ra sodt cac giao dich v&i nguoi ¢6 lién quan dam bao tuan thi quy dinh phéap
luat va quy dinh ctia Téng cong ty/ Lead the review of related party transactions to
ensure compliance with applicable laws and the Corporation’s internal regulations.

2.3. Panh gia va hiéu qué&/ Evaluation and Effectiveness:

- Tham gia danh gi4 thudng nién hiéu qué hoat dong ctia HPQT, cic Uy ban va céc
Thanh vién HDQT/ Participate in the annual assessment of the performance of the
Board of Directors, its Committees, and individual Board members.

- Cung cép phan hdi cho Chu tich Hoi ddng quan tri va Téng giam ddc khi duge yéu
caw/ Provide feedback to the Chairperson of the Board of Directors and the Chief
Executive Officer upon request.

- Chu tri dénh gia hidu qua cong viéc ctia Chu tich Hoi ddng quan tri khi ¢é yéu cu/
Lead the evaluation of the Chairperson’s performance when required.

2.4. K& hoach nhén sy va phét trién/ Succession Planning and Development:

- Tham gia hoach dinh ké hoach ké nhiém cho Chu tich HPQT, Téng gidm dbc va
lanh dao chu chét/ Participate in the formulation of succession plans for the
Chairperson of the Board of Directors, the President & Chief Executive Officer,
and other key executives.

- HO trg dao tao, bdi dudng ning luc cho Hoi dong quan tri/ Support the training and
capacity-building activities for members of the Board of Directors.

2.5. Khing hoang va tinh huéng nhay cam/ Crisis and Sensitive Situations:

- Déng vai tro chu dong khi Chu tich Hoi déng quan tri bi xung dot loi ich, ving mat
hozc khong thé dam nhiém vai trd/ Take a proactive role when the Chairperson of
the Board of Directors faces a conflict of interest, is absent, or is otherwise unable
to perform their duties.

- Hb trg Hai déng quan tri hoat dong hiéu qua, doc lap trong giai doan khing hoang
hodc vin dé quan tri nhay cam/ Support the Board of Directors in maintaining
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effective and independent operations during periods of crisis or in handling
sensitive governance matters.

3. Trach nhiém gidi trinh/ Accountability:

- Thanh vién doc 1ap Hoi d@)ng quan tri dong dau chiu trach nhiém trudc toan thé
HDQT/ The Lead Independent Director shall be accountable to the entire Board of
Directors.

- Hanh dong vi lgi ich t6t nhét ctia Tong cong ty va cb dong/ Act in the best interests
of the Corporation and its shareholders.

- Tuén tht chudn muc cao nhét vé liém chinh, minh bach va doc lap/ Adhere to the
highest standards of integrity, transparency, and independence.
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